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Порядок роботи конференції 

10.00 – 10.15 Відкриття конференції 

10.15 – 12.30 Пленарне засідання 

13.00 – 13.30 Перерва 

13.30 – 16.30 Засідання секцій 

 

Регламент  

Доповідь на пленарному засіданні  15-20 хвилин 

Доповідь у секції 7-10 хвилин 

Обговорення доповіді 5-7 хвилин 

 

Посилання для підключення  

Відкриття конференції та 
пленарне засідання 

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4e
MjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1   
Meeting ID: 862 3259 7561 
Passcode: 2025 

Секція 1 

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4e
MjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1   
Meeting ID: 862 3259 7561 
Passcode: 2025 

Секція 2. Підсекція 2.1 https://meet.google.com/dvr-jphb-icg 

Секція 2. Підсекція 2.2 
https://us02web.zoom.us/j/2433713799   
Meeting ID: 243 371 3799 
Passcode: 949049 

Секція 3 

https://us04web.zoom.us/j/79534290735?pwd=lDZR1
6KJbUplbyzk0MsEmqRlaUUU5r.1  
Conference ID: 795 3429 0735 
Passcode: 2025 

Секція 4 https://meet.google.com/ekv-bsaj-nxr  

Секція 5 
https://us02web.zoom.us/j/88125392640   
Meeting ID: 881 2539 2640 
Passcode: 038490 

Секція 6. Підсекція 6.1 

https://us04web.zoom.us/j/4090721288?pwd=by9CdG
NybzF3Q3FuMWNtRWNrS0tJQT09   
Meeting ID: 409 072 1288 
Passcode: 31Fb6x 

Секція 6. Підсекція 6.2 https://meet.google.com/zgh-yeif-peg 

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
https://meet.google.com/dvr-jphb-icg
https://us02web.zoom.us/j/2433713799
https://us04web.zoom.us/j/79534290735?pwd=lDZR16KJbUplbyzk0MsEmqRlaUUU5r.1
https://us04web.zoom.us/j/79534290735?pwd=lDZR16KJbUplbyzk0MsEmqRlaUUU5r.1
https://meet.google.com/ekv-bsaj-nxr
https://us02web.zoom.us/j/88125392640
https://us04web.zoom.us/j/4090721288?pwd=by9CdGNybzF3Q3FuMWNtRWNrS0tJQT09
https://us04web.zoom.us/j/4090721288?pwd=by9CdGNybzF3Q3FuMWNtRWNrS0tJQT09
https://meet.google.com/zgh-yeif-peg
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Відкриття конференції 

10.00 – 10.15 

Віктор ГРЕШТА  

кандидат технічних наук, професор, 

ректор Національного університету «Запорізька 

політехніка» 

Тетяна ХІТРОВА  

кандидат філологічних наук, професор, 

в.о. декана гуманітарного факультету Національного 

університету «Запорізька політехніка»,  

Наталія ЖУКОВА  

кандидат філологічних наук, доцент, 

в.о. завідувача кафедри «Іноземна філологія та переклад», 

Національний університет «Запорізька політехніка»,  

 

 

 

 

Пленарне засідання                                             

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1  

Meeting ID: 862 3259 7561 

Passcode: 2025 

 

10.15-10.35 Анатолій ПРИХОДЬКО 

доктор філологічних наук, професор, 

професор кафедри «Іноземна філологія 

та переклад», Національний університет 

«Запорізька політехніка» (Україна)  

Скромність форми – велич змісту: транс-граниччя семіотичного впливу 

однієї антивоєнної пісні та її перекладів  

 

10.35-10.55 Тетяна КОЗЛОВА 

доктор філологічних наук, професор, 

професор кафедри англійської філології 

та лінгводидактики, Запорізький 

національний університет (Україна) 

Іконічність як спосіб семіотизації досвіду в екофеміністичній поезії  

 

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
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10.55-11.15 Марія АЙЗЕНМАНН 

доктор наук, професор, завідувач 

кафедри "Викладання англійської як 

іноземної мови", Вюрцбурзький 

університет Юліуса-Максиміліана 

(Німеччина)  

Social Virtual Reality and Global Citizenship Education in English Teacher 

Training  

 

11.15-11.35 Девід КОРНЕЛІУС  

менеджер програм, Департамент 

програм з вивчення англійської мови, 

Кардіффський університет (Уельс) 

Looking Ahead: The Future of English Language Teaching 

 

11.35-11.55 Наталія ТОРКУТ 

академік Академії наук Вищої школи 

України, доктор філологічних наук, 

професор, професор кафедри «Іноземна 

філологія та переклад», Національний 

університет «Запорізька політехніка» 

(Україна) 

Художній переклад сучасної мілітарної лірики в контексті деколонізації 

знань про Україну в світі 

 

11.55-12.15 Пйотр БЛУМЧИНСЬКИ  

доктор з перекладознавства, професор 

перекладу та міжкультурних студій, 

директор Центру письмового та усного 

перекладу університету Квінз (Велика 

Британія) 

Translation as Embodied Experience 

 

12.15-12.35 Ірина СІМКОВА  

доктор педагогічних наук, професор, 

завідувач кафедри англійської мови 

гуманітарного спрямування, 

Національний технічний університет 

України «Київський політехнічний 

інститут імені Ігоря Сікорського» 

(Україна) 

Fostering Resilience in English Language Classrooms 
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12.35-12.55 Томаш КАЛАГА 

доктор філософії, заступник декана 

факультету права, соціальних наук та 

гуманітарних дисциплін, директор 

Інституту іноземних мов, культур та 

літератур, Куявсько-Поморський 

університет (Польща) 
 

Receiving the Foreign as the Foreign: A Hermeneutic Perspective on 

Translation Ethics 
 

 

 

Перерва 

13.00-13.30 

 

Робота секцій 

13.30-16.30 
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СЕКЦІЯ 1  

Дискурсивно-текстова комунікація та дискурсивно-текстові 

концептосистеми 

13.30-16.30 

 
https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1  

Meeting ID: 862 3259 7561 

Passcode: 2025 

 
Керівник секції:  Еліна КУЩ, кандидат філологічних наук, доцент,  

доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Олена ГРИЩЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент кафедри англійської 
мови та комунікації, Київський столичний університет імені Бориса Грінченка: WE-
Discourse in Modern Fiction: The Construction of Collective Identity. 
 
2. Аеліта ЛЕБЕДЄВА, кандидат філологічних наук, доцент, завідувач кафедри 
галузевого перекладу та іноземних мов; Діана ШВЕД, студентка, Херсонський 
національний технічний університет: Contemporary English-Language Political 
Discourse as a Sphere for the Realisation of Manipulative Strategies.  
 
3. Ірина СУЇМА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри англійської 
мови для нефілологічних спеціальностей, Дніпровський національний університет 
імені Олеся Гончара: Responsive Sentences as a Category of Modern English 
Syntax and Pragmatics. 
 
4. Наталія ТОРЧИНСЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, завідувач кафедри 
слов’янської філології, Хмельницький національний університет: Сема ʽзакликʼ у 
сучасному інтернет-просторі. 
 
5. Тетяна КАЛІНІЧЕНКО, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
загального мовознавства і романо-германської філології, Харківський національний 
педагогічний університет імені Г. С. Сковороди: Вивчення імпліцитних смислів у 
лінгвістиці. 
 
6. Тетяна КРУТЬКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов, Національний університет водного господарства та 
природокористування (м. Рівне): Формування персонального бренда у соціальних 
медіа. 
 
7. Тетяна ХРАБАН, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри психології, 
Білоцерківський інститут неперервної професійної освіти: Дискурсивна 
репрезентація війни: психологічні механізми смислотворення у військовому 
середовищі. 
 
8. Дар’я ЗАСАДНЮК, студентка; Наталя СТЕЦЕНКО, кандидат педагогічних наук, 
доцент, доцент кафедри галузевого перекладу та іноземних мов, Херсонський 
національний технічний університет: Неологізми у словниковому складі 
англійської та української мов: порівняльна характеристика та 
особливості перекладу. 
 

https://us02web.zoom.us/j/86232597561?pwd=1cbs4eMjGQZ2UScxHOmbHfkfb1abrI.1
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9. Вікторія ДАВИДОВСЬКА, студентка, Волинський національний університет імені 
Лесі Українки: Структурно-семантичні особливості британських політичних 
промов (на матеріалі промов Терези Мей та Ріші Сунака).  
 
10. Вікторія ДАВИДОВСЬКА, студентка; Олена БОНДАРЧУК, кандидат 
філологічних наук, доцент, доцент кафедри німецької філології, Волинський 
національний університет імені Лесі Українки: Концепт GEIST в німецькій мові. 
 
11. Тетяна СВИРИДЮК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов економічного факультету; Наталія СЕМІНІХИНА, доктор філософії 
PhD, доцент, доцент кафедри іноземних мов економічного факультету; Лариса 
РУБАН, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри іноземних мов 
економічного факультету, Київський національний університет імені Тараса 
Шевченка: Використання ідіоматичних засобів у промовах британських 
прем’єр-міністрів: апеляція до пізнавальних процесів. 
 
12. Ірина ЛЕСИК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри англійської 
філології; Юлія МУКОВСЬКА, студентка, Волинський національний університет імені 
Лесі Українки: Когнітивно-дискурсивні функції метафори в сучасному 
англомовному медіа дискурсі. 
 
13. Тетяна ХІТРОВА, кандидат філологічних наук, професор, в.о. декана 
гуманітарного факультету, Національний університет «Запорізька політехніка»: Рівні 
семантичної ідентифікації концепту «ПАМ’ЯТЬ» в сучасному медіа тексті. 
 
14. Дар’я СТЕЦЕНКО, доктор філософії, старший викладач кафедри галузевого 
перекладу та іноземних мов; Кира КРИЖАНОВСЬКА, студентка, Херсонський 
національний технічний університет: Звіт зі сталого розвитку компанії як 
об’єкт дослідження корпусної лінгвістики.  
 
15. Олена ГАЛИЦЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології; Анна ГУРКО, студентка, Волинський національний університет 
імені Лесі Українки: Аналіз дискурсу новин. 
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СЕКЦІЯ 2  

Актуальні питання сучасного термінознавства та галузевий переклад 

 

Підсекція 2.1. 
 

13.30-16.30 
 
 
https://meet.google.com/dvr-jphb-icg 
 
Керівник підсекції 2.1:  Ірина КУЗНЄЦОВА,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Ігор ВОЗНЯК, старший викладач кафедри іноземних мов, Національна академія 
Національної гвардії України: Лексичні труднощі юридичного перекладу (на 
матеріалі перекладу актів ЄС українською мовою). 
 
2. Дар’я СТЕЦЕНКО, доктор філософії, старший викладач кафедри галузевого 
перекладу та іноземних мов; Дмитро МАЖАЄВ, студент, Херсонський національний 
технічний університет: Розвиток української наукової термінології в 
контексті європейської інтеграції. 
 
3. Олексій ДЕЙКУН, доктор філософії в галузі філології, асистент кафедри теорії і 
практики перекладу, Навчально-науковий інститут філології Київського 
національного університету імені  Тараса Шевченка; Петро ДЕЙКУН, викладач-
методист іноземної мови, Ніжинський фаховий коледж НУБіП України: 
Особливості процесу добирання англійськомовних новинних повідомлень для 
перекладу українською. 
 
4. Дар'я КІРЄЄВА, студентка; Анатолій ПРИХОДЬКО, доктор філологічних наук, 
професор, професор кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Слова-реалії в китайській поезії 
середньовіччя та їх відтворення англійською мовою.  
 
5. Олексій ДЕЙКУН, доктор філософії в галузі філології, асистент кафедри теорії і 
практики перекладу; Вікторія ПУШКІНА, студентка, Навчально-науковий інститут 
філології Київського національного університету імені Тараса Шевченка: 
Асиметрична модель перекладу модальних конструкцій у новинному 
дискурсі. 
 
6. Тетяна МОРОЗ, доктор філософії в галузі знань «Гуманітарні науки», викладач 
кафедри слов’янської філології; Антон СОВВА, студент, Хмельницький національний 
університет: Чутливі аспекти перекладу з польської мови на українську 
лібрето Влодзімєжа Вольського до опери «Галька» Станіслава Монюшко. 
 
7. Людмила РИБНИЦЬКА, студентка; Анатолій ПРИХОДЬКО, доктор філологічних 
наук, професор, професор кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Метафоризація англомовного музичного 
термінопростору. 
 
8. Катерина ЛУТ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»; Богдан 
ЛЕЖЕНКО, студент, Національний університет «Львівська політехніка»: 

https://meet.google.com/dvr-jphb-icg
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Особливості перекладу англомовного професійного жаргону у сфері 
технічного обслуговування автомобілів. 
 
9. Богдан САЦЮК, студент; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, доцент, 
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Особливості українського дубльованого перекладу 
фільму «Trainspotting». 
 
10. Наталя СТЕЦЕНКО, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
галузевого перекладу та іноземних мов; Вікторія КУДИШКІНА, студентка, 
Херсонський національний технічний університет: Специфіка перекладу 
англомовних термінів психологічного дискурсу. 
 
11. Тетяна КАТИШ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
українознавства та загальної мовної підготовки, Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Антонімічні відношення в англійській та українській 
термінології інформаційної безпеки. 
 
12. Вікторія АНТОНОВА, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Термінологічні бар'єри в міждисциплінарному 
спілкуванні. 
 
13. Анастасія КУРЯТЕНКО, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Труднощі перекладу та трансформації 
при відтворенні термінів сфери реабілітології українською. 
 
14. Олена КОЛОМІЄЦЬ, кандидат філологічних наук, доцент кафедри германської 
філології, Комунальний заклад вищої освіти «Вінницький гуманітарно-педагогічний 
коледж»: Послідовний переклад політичного дискурсу: культурно-стилістичні 
особливості. 
 
15. Олександр КОРДОНЕЦЬ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
філології; Габріелла ФОРКОШ-КОРДОНЕЦЬ, викладач, Фаховий коледж 
Закарпатського угорського університету імені  Ференца Ракоці ІІ: Особливості та 
проблеми перекладу юридичних текстів кримінально-правового характеру з 
угорської на українську мову. 
 
16. Оксана ПОДВОЙСЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, в.о. завідувача 
кафедри німецької мови, Київський національний економічний університет імені 
Вадима Гетьмана; Вероніка НОСАЧЕНКО, студентка, Херсонський національний 
технічний університет: Маркери автентичності у німецько-українському 
перекладі спортивних інтерв’ю (на матеріалі дискурсу Олівера Кана). 
 
17. Ліна МИРОНЮК, старший викладач кафедри українознавства та загальної 
мовної підготовки, Національний університет «Запорізька політехніка»: Явище 
синонімії в машинобудівній термінології української та англійської мов. 
 
18. Тетяна ПІДГОРНА, студентка; Анатолій ПРИХОДЬКО, доктор філологічних 
наук, професор, професор кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Труднощі перекладу англомовних текстів 
сфери блокчейн українською. 
 
19. Олеся ХОЛОСТА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
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«Запорізька політехніка»: Лінгвостилістичні особливості перекладу пісень 
гурту Queen українською мовою. 
 
20. Софія ПОЛКОВНИКОВА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Специфіка перекладу двокомпонентних 
терміносполучень промислового дизайну. 
 
21. Ангеліна ЛЕБЕДЄВА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Метафора у англомовних медичних 
термінах. 
 
22. Наталя СТЕЦЕНКО, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
галузевого перекладу та іноземних мов; Вікторія ПАСЛЄД, студентка, Херсонський 
національний технічний університет: Труднощі перекладу аудіовізуальних 
текстів. 
 
23. Ксенія КУРАТЧЕНКО, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Англомовні військові фразеологізми 
російсько-української війни. 
 
24. Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Термінологізми як результат взаємовпливу термінології та фразеології. 
 
25. Ангеліна ДУМЕНКО, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Лінгвістичні особливості та 
соціолінгвістичні функції комп’ютерного сленгу. 
 
26. Аліна ПЕТРОВСЬКА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Англомовна терміносистема 
ландшафтного дизайну: структура, семантика, сучасна динаміка. 
 
27. Аліна ЛИСКО, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Travel-Tech: неологізми та запозичення в сфері 
туристичних технологій. 
 
28. Катерина БАРЗЬОНОК, студентка, Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Генеза англомовної автомобільної 
терміносистеми. 
 
29. Альбіна СУПОНІНА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Лінгвістичні особливості англомовної 
терміносистеми моди. 
 
  



 
 

11 

 

СЕКЦІЯ 2  

Актуальні питання сучасного термінознавства та галузевий 

переклад 

 

Підсекція 2.2. 

 

13.30-16.30 

 
 
https://us02web.zoom.us/j/2433713799  
Meeting ID: 243 371 3799 
Passcode: 949049 
 
Керівник підсекції 2.2:  Олена ХАВКІНА,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
30. Ангеліна КУЗЬМОВА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Англомовні метафоричні терміни в 
косметології. 
 
31. Катерина ДЗЕЦИНА, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Використання машинного перекладу у роботі з 
технічними текстами. 
 
32. Лариса МОСІЄВИЧ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов професійного спрямування, Запорізький національний університет; 
Тетяна КУРБАТОВА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов, Криворізький національний університет: Translation of English 
Multi-Component Terms in Hydropower Engineering into Ukrainian. 
 
33. Людмила ПАВЛЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент, завідувач кафедри 
іноземних мов; Ірина СУЇМА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов, Національний технічний університет «Дніпровська політехніка»: 
English as a Key Competence for Future Tourism Professionals. 
 
34. Оксана ПОДВОЙСЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, в.о. завідувача 
кафедри німецької мови, Київський національний економічний університет імені 
Вадима Гетьмана; Анастасія ГРАДІЛЬ, студентка, Херсонський національний 
технічний університет: Найменування органів та установ як перекладацька 
проблема. 
 
35. Жанна БАБ’ЯК, кандидат педагогічних наук, доцент, завідувач кафедри 
української та іноземних мов; Олег БОДНАР, кандидат філологічних наук, доцент, 
доцент кафедри української та іноземних мов; Ірина ПЛАВУЦЬКА, кандидат 
філологічних наук, доцент, доцент кафедри української та іноземних мов, 
Тернопільський національний технічний університет імені Івана Пулюя: The Problem 
of Terminological Equivalence in Specialized Translation. 
 
36. Ольга АРТИШ, асистент кафедри англійської філології, Карпатський 
національний університет імені Василя Стефаника: Вплив інформаційних 
технологій на розвиток термінологічної лексики англійської мови. 

https://us02web.zoom.us/j/2433713799
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37. Олександр ДОЛЯ, студент; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Англомовна терміносистема радіотехніки: 
структура та сучасні тенденції розвитку. 
 
38. Анна БОЧАРСЬКА, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Труднощі перекладу дискурсу звʼязків з 
громадськістю. 
 
39. Марія БЄСЛІК, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Етимологічне походження та історія розвитку 
англомовної юридичної термінології. 
 
40. Валерія БАКШИ-САРАЧ, студентка; Ганна ЛЕЩЕНКО, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Синонімія в англомовній IT-термінології: 
проблеми перекладу та уніфікації. 
 
41. Альбіна ЯКИМЕНКО, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Лінгвістичні особливості англомовної 
терміносистеми психології. 
 
42. Рита ВЯЗОВА, кандидат філософських наук, доцент, доцент кафедри ділової 
комунікації, Запорізький національний університет; Лілія ХОМЯК, викладач 
кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька 
політехніка»: The Use of CAT Tools and Translation Memory to Ensure the Quality 
of Specialized Translation. 
 
43. Олександра МАРТЬЯНОВА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат 
філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», 
Національний університет «Запорізька політехніка»: Словотвір англомовних 
морських термінів. 
 
44. Олександр ЖИВОТЧЕНКО, студент; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Метафоричні терміни англомовної сфери 
кібербезпеки. 
 
45. Ірина ЗАПУХЛЯК, кандидат філологічних наук, старший викладач кафедри 
теорії і практики перекладу; Катерина БОЙВАН, магістр, Донецький національний 
університет імені Василя Стуса: Про використання лексичних перекладацьких 
трансформацій роману Медлін Міллер «Цирцея» в українськомовній 
інтерпретації Остапа Гладкого. 
 
46. Олександра БОРИСЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов економічного факультету, Київський національний університет імені 
Тараса Шевченка: Неологізм та варіативність в епоху штучного інтелекту: 
проблеми кодифікації та уніфікації міждисциплітарної термінології. 
 
47. Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Граматичні властивості текстів сфери інноваційних технологій. 
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48. Юлія ЛУЦИК, студентка; Андрій КОЗАЧУК, кандидат філологічних наук, 
завідувач кафедри лінгвістики та перекладу, Київський столичний університет імені 
Бориса Грінченка: Оцінка якості машинного перекладу новинного тексту: 
компаративний аспект. 
 
49. Світлана КИЗИМА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Лексика англомовної спортивної терміносистеми. 
 
50. Ганна ЛИНДЮК, студентка; Оксана РІБА-ГРИНИШИН, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри філологія та перекладу, Івано-Франківський 
національний технічний університет нафти і газу: Від «nuclear energy» до «атомної 
енергетики»: мовна безпека фахового перекладу. 
 
51. Поліна ДУДКІНА, студентка; Лілія ХОМЯК, викладач кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: Machine 
Translation and Its Role in the Work of a Specialized Translator. 
 
52. Наталія ДЕМ’ЯНЮК, викладач, Андрій ХАВКІН, студент, Національний 
технічний університет України «Київський політехнічний інститут імені Ігоря 
Сікорського»: Англомовна термінологія 3D-друку та специфіка її відтворення 
українською мовою. 
 
53. Юлія КИШЕНЯ, кандидат філологічних наук, доцент кафедри іноземних мов 
економічного факультету, Київський національний університет імені Тараса 
Шевченка: Комунікативно-інноваційні технології в прикладній лінгвістиці 
та перекладознавстві: від теоретичних засад до реалізації. 
 
54. Анатолій МЕЛЕЩЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Особливості функціонування французьких технічних метафор у сучасній 
мультикультурній комунікації. 
 
55. Дар'я СОРОКА, студентка; Ірина КУЗНЄЦОВА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Словотвір англомовних термінів у воєнному дискурсі. 
 
56. Олена СИВАЧУК, старший викладач кафедри «Іноземна філологія та переклад», 
Національний університет «Запорізька політехніка»: Структурні 
характеристики та механізми творення англомовної комп’ютерної 
термінології. 
 
57. Олена БЕРЕЖНА, старший викладач кафедри іноземних мов, Запорізький 
державний медико-фармацевтичний університет: Труднощі перекладу термінів 
галузі штучного інтелекту та шляхи їх подолання. 
 
58. Денис САБАЛАЄВ, аспірант, Київський національний лінгвістичний 
університет: Лінгвокогнітивний аналіз термінів у галузі розробки програмного 
забезпечення.  
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СЕКЦІЯ 3 

Лінгвопоетика і стилістична інтерпретація художнього твору 

 

13.30-16.30 

 
 
https://us04web.zoom.us/j/79534290735?pwd=lDZR16KJbUplbyzk0MsEmqRlaUUU5r.1 
Conference ID: 795 3429 0735 

Passcode: 2025 
 
Керівник секції:  Катерина ЛУТ,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Ольга СМОЛЬНИЦЬКА, кандидат філософських наук, зовнішня наукова 
співробітниця філологічного факультету, Лозаннський університет (Швейцарія): 
«Саломея» Оскара Вайлда французькою та англійською мовами (на 
матеріалі власного українського перекладу). 
 
2. Людмила ШЕВЧЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов економічного факультету, Київський національний університет імені 
Тараса Шевченка: Образність як репрезентація національної ідентичності в 
іспанській поезії XX століття. 
 
3. Соломія САВКА, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: До питання визначення жанру «Дарк роман». 
 
4. Ірина ШИМАНОВИЧ, кандидат педагогічних наук, доцент кафедри іноземних 
мов і методики викладання, Бердянський державний педагогічний університет: 
Linguistic Representation of the Concept JOY in John Galsworthy’s Works. 
 
5. Валерія РУДЕНКО, студентка; Ганна ЛЕЩЕНКО, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Особливості англомовного пісенного дискурсу. 
 
6. Валентина ВЛАСЮК, студентка, Волинський національний університет імені Лесі 
Українки: Мова як інструмент репрезентації травми у «словнику війни» / 
«wörter im krieg» Остапа Сливинського. 
 
7. Ірина АНДРЄЄВА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри теорії та 
практики перекладу з англійської мови; Марія ШИМЯНОВА, доктор філософії з 
філології, старший викладач кафедри теорії та практики перекладу з англійської 
мови; Маргарита МАКЄЄВА, студентка, Запорізький національний університет: 
Особливості ідіостилю художнього тексту (на матеріалі роману Шарлотти 
Бронте «Jane Eyre»). 
 
8. Марія БОГДАНОВА, аспірантка кафедри англійської філології та 
лінгводидактики, Запорізький національний університет: Компенсаційний 
механізм у конструюванні жіночої ідентичності: лінгвостилістичний 
аналіз оцінних прикметників у романі Шарлотти Бронте «Джейн Ейр». 
 
9. Олег РІНИЛО, студент; Ірина СИРКО, кандидат філологічних наук, доцент, 
доцент кафедри практики англійської мови та методики її навчання, Дрогобицький 

https://us04web.zoom.us/j/79534290735?pwd=lDZR16KJbUplbyzk0MsEmqRlaUUU5r.1


 
 

15 

 

державний педагогічний університет імені Івана Франка: The genre of romantic 
song in T. Moore`s creative work. 
 
10. Олег КІС, студент; Ірина СИРКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент 
кафедри практики англійської мови та методики її навчання, Дрогобицький 
державний педагогічний університет імені  Івана Франка: Історизм авторського 
мислення Роберта Сауті. 
 
11. Світлана ДЕЙНЕКА, аспірантка, Інститут літератури імені Т. Г. Шевченка 
Національної академії наук України: Поетика лімінальних просторів у римській 
п'єсі «Антоній і Клеопатра» Вільяма Шекспіра. 
 
12. Галина ЦАПРО, кандидат філологічних наук, доцент, завідувач кафедри 
англійської мови та комунікації, Київський столичний університет імені Бориса 
Грінченка: New Professional Femininity: Gender and Work Narratives in Chick-Lit. 
 
13. Яна СОЛЯНИК, аспірантка, Запорізький національний університет: Емоційно-
оцінна функція синестетичної метафори в англомовному художньому 
дискурсі. 
 
14. Eліна КУЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Анастасія ЖИТНІКОВА, студентка, Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Лінгвальний статус та види 
антропонімів. 
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СЕКЦІЯ 4 

Лінгвокультурологія, міжкультурна комунікація та зіставне 

мовознавство 

 

13.30-16.30 
 
 
https://meet.google.com/ekv-bsaj-nxr 
 
Керівник секції:  Анна ПІДГОРНА,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Ольга СМОЛЬНИЦЬКА, кандидат філософських наук, зовнішня наукова 
співробітниця філологічного факультету, Лозаннський університет (Швейцарія): 
Відтворення лексем на позначення релігії, побуту та інших реалій 
(матеріал архівів і фондів Кантональної та університетської бібліотеки 
Лозанни).  
 
2. Наталія РИБІНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри іноземних 
мов та інформаційно-комунікаційних технологій; Тетяна ПАНИЧОК, кандидат 
педагогічних наук, доцент, доцент кафедри іноземних мов та інформаційно-
комунікаційних технологій, Західноукраїнський національний університет: 
Contrastive Linguistics and the Teaching Translation. 
 
3. Павло ЛУЦЕНКО, докторант, Донецький національний університет імені Василя 
Стуса: Етапи вивчення дихотомії СВІЙ – ЧУЖИЙ у вітчизняному 
мовознавстві.  
 
4. Олена БОНДАРЧУК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології; Юлія ЛЕВЧУК, студентка, Волинський національний університет 
імені Лесі Українки: Концепт «Neurodiversität» в німецькомовній 
лінгвокультурі. 
 
5. Софія ПІОНТКІВСЬКА, студентка, Львівський національний університет імені 
Івана Франка; Петро ПІОНТКІВСЬКИЙ, кандидат технічних наук, старший 
науковий співробітник науково-дослідного відділу наукового центру, Житомирський 
військовий інститут імені С. П. Корольова: Перспективи післявоєнної співпраці 
України та Японії: філологічний аспект. 
 
6. Олена БОНДАРЧУК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології; Ангеліна НОВОСАД, студентка, Волинський національний 
університет імені Лесі Українки: Концепт «FREUNDSCHAFT» в німецькій 
лінгвокультурі.  
 
7. Оксана ЧОРНОУС, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри мовної 
підготовки, Донецький державний університет внутрішніх справ: Іншомовна 
адаптація імен українців у міжкультурному середовищі: комунікативні та 
психологічні наслідки.  
 
8. Поліна ДУДКІНА, студентка; Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Мем як нова форма міжкультурного дискурсу: 
англійська vs українська.  

https://meet.google.com/ekv-bsaj-nxr
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9. Вікторія ЯНЮК, студентка; Наталія ЛИСЕЦЬКА, кандидат філологічних наук, 
доцент, професор кафедри німецької філології, Волинський національний 
університет імені Лесі Українки: Особливості німецьких, австрійських та 
швейцарських діалектів. 
 
10. Ганна ЛЕЩЕНКО, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Концептуальна модель пісні Майкла Джексона «EARTH SONG». 
 
11. Валерія ЛИТВИНОВА, студентка; Ганна ЛЕЩЕНКО, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Локалізація відеоігор як форма 
міжкультурної комунікації. 
 
12. Галина ОНИЩАК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
англійської філології, Ужгородський національний університет: Verbalization of 
Good in Modern English, Slovak, and Ukrainian. 
 
13. Катерина ЛЯШОВА, студентка; Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Використання англіцизмів у мові української молоді: 
міжкультурний вплив.  
 
14. Ірина ВОРОНЮК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Українознавство та загальна мовна підготовка», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Міжнаціональна лексика німецького походження в 
українській науковій мові.  
 
15. Ольга ЛЕДО ГАЛАНО, інженер-перекладач, віце-президент асоціації «Об’єднуємо 
серця» (м. Мадрид); Любов ДЯЧЕНКО-ЛИСЕНКО, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри соціально-гуманітарних та природничих наук, Приватний 
вищий навчальний заклад «Університет сучасних знань» (м. Київ): Між мовою і 
культурою: особливості відтворення української поезії іспанською мовою 
(на матеріалі перекладів Ольги Ледо Галано творів Тараса Шевченка, Івана 
Франка та Олени Пчілки). 
 
16. Олена БОНДАРЧУК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології; Анна ГУРКО, студентка, Волинський національний університет 
імені Лесі Українки: Особливості німецької лінгвокультури в новинах. 
 
17. Олена КУЛАБНЄВА, викладач кафедри «Іноземна філологія та переклад», 
Микита ХМУРА, студент, Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Intercultural Studies as an Instrument of Economic Integration and Global 
Business Communication.  
 
18. Єва ЖИЛІНСЬКА, студентка; Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Сленг геймерів в англійській та українській мовах. 
 
19. Анна ДМИТЕРКО, студентка; Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних наук, 
доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Емоційна експресія молоді у цифровій комунікації: 
англомовний та україномовний контексти.  
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20. Олена БОНДАРЧУК, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології; Марія ГАВЛОВСЬКА, студентка, Волинський національний 
університет імені Лесі Українки: Концепт «USA» в німецькомовному 
публіцистичному дискурсі.  
 
21. Валерія КОЛОМЄЙЦЕВА, студентка; Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Ґендерно-нейтральна лексика в 
англійській та українській мовах сучасний стан та перспективи.  
 
22. Світлана НАСАКІНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
суспільно-гуманітарних наук, Одеський державний аграрний університет: 
Мовчання та комунікація: англійські та українські ідіоми на перехресті 
тиші та слова.  
 
23. Лілія САНДИГА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри іноземних 
мов економічного факультету; Юлія СВЯТЮК, кандидат філологічних наук, доцент, 
доцент кафедри іноземних мов економічного факультету, Київський національний 
університет імені Тараса Шевченка: Contemporary English Neologisms in Business. 
 
24. Ірина КАШИРІНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад»; Кароліна ЛИМАР, студентка, Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Сугестія заголовків: перекладознавчий 
аспект. 
 
25. Анна ДІГЕЛ, студентка, Волинський національний університет імені Лесі 
Українки: Лінгвокультурні особливості німецькомовного медичного тексту. 
 
26. Eліна КУЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад»; Кирило ДУХНОВСЬКИЙ, студент, Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Труднощі та способи перекладу реалій.  
 
27. Ірина КАШИРІНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад»; Аліна ПОЦЮПАН, студентка, Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Фразеологізми з гастрономічним 
компонентом значення: перекладознавчий аспект. 
 
28. Наталія СКРИПНИК, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов, Харківський національний автомобільно-дорожній університет: 
Лінгвокультурологічний підхід як необхідна складова сучасного викладання 
німецької мови у вищій освіті.  
 
29. Данило УСЕНКО, викладач, аспірант, Запорізький національний університет: 
Лінгвокультурна конкуренція як актуальна проблема лінгвістики. 
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СЕКЦІЯ 5 

Функційно-комунікативне аранжування мовних одиниць 

 

13.30-16.30 
https://us02web.zoom.us/j/88125392640  
Meeting ID: 881 2539 2640 
Passcode: 038490 
 
Керівник секції:  Наталія ЖУКОВА,  

кандидат філологічних наук, доцент, виконуюча обов’язки 
завідувача кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Анастасія ЛЕПЕТЮХА, доктор філологічних наук, професор, професор кафедри 
загального мовознавства і романо-германської філології, Харківський національний 
педагогічний університет імені Г. С. Сковороди: Бісинонімічні мовленнєві 
інновації в сучасній французькій художній прозі. 
 
2. Олександр ОЧКУСЬ, студент, Національний університет «Запорізька політехніка»; 
Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: До 
визначення понять «неологізм» та «новотвір».  
 
3. Марія НАКОНЕЧНА, студентка, Національний університет «Запорізька 
політехніка»; Катерина ЛУТ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Способи утворення молодіжного сленгу у французькій мові.  
 
4. Максим ГНІДЕЦЬ, студент, Волинський національний університет імені Лесі 
Українки; Наталія ЛИСЕЦЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, професор 
кафедри німецької філології, Волинський національний університет імені Лесі 
Українки: Проблематика терміну AKADEMIKER у сучасному німецькомовному 
суспільстві.  
 
5. Анатолій ПРИХОДЬКО, доктор філологічних наук, професор, професор кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Преферентні патерни синтаксичного аранжування текстів англо- та 
німецькомовних гімнів. 
 
6. Катерина ЛУТ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: Верлан у 
французькій мові: від криптолекту до соціолекту. 
 
7. Ярослава НЕСТЕРУК, студентка, Волинський національний університет імені Лесі 
Українки: Фразеологізми сучасного німецькомовного медіа-дискурсу. 
 
8. Єлизавета СИНИЦИНА, студентка; Анна ПІДГОРНА, кандидат філологічних 
наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Стратегії ввічливості в британському та 
американському варіантах англійської мови. 
 
9. Наталія ЖУКОВА, кандидат філологічних наук, доцент, виконуюча обов’язки 

завідувача кафедри «Іноземна філологія та переклад», Національний університет 

«Запорізька політехніка»: YARN as a Cultural Schema Shaping the Arrangement of 

Modern Australian English Discourse.  

https://us02web.zoom.us/j/88125392640
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СЕКЦІЯ 6 

Актуальні питання методики викладання 
 

Підсекція 6.1 

 

13.30-16.30 
 
 
https://us04web.zoom.us/j/4090721288?pwd=by9CdGNybzF3Q3FuMWNtRWNrS0tJQT09  

Meeting ID: 409 072 1288 

Passcode: 31Fb6x 
 
Керівник підсекції 6.1:  Вікторія ГОРЛАЧОВА,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 
1. Сінем БЕЗІРЧІЛІОГЛУ, доцентка, докторка, директорка Школи іноземних мов, 
Ізмірський технологічний інститут (Туреччина): Technical English Course as a Tool 
to Raise Awareness about the Sustainable Development Goals (SDGs). 
 
2. Дінеш КУМАР, доцент та завідувач кафедри англійської мови (післядипломна 
освіта), Коледж Д’ял Сінґх (Карнал, Індія): Topical Issues of Teaching Methodology 
in the 21st Century: A Critical Overview. 
 
3. Елена ПРОТІК, викладачка англійської мови для носіїв інших мов, компанія 
«Step2Skills», Рада графства Гартфордшир (Велика Британія): Media Literacy and 
Critical Thinking in ESOL: Learning through Real Events and News Content. 
 
4. Ольга ЦАРИК, доктор педагогічних наук, професор, професор кафедри іноземних 

мов та інформаційно-комунікаційних технологій; Данило КОПЕСТИНСЬКИЙ, 
аспірант, Західноукраїнський національний університет: Teaching Students to 
Read the Machine: Artificial Intelligence and the Rise of Information Literacy in 
Education. 
 
5. Наталія ЛАЗЕБНА, доктор філологічних наук, доцент, менеджер з освіти проєкту 
«CHARM-EU», Вюрцбурзький університет Юліуса-Максиміліана (Німеччина): 
Multilingual Project-Based Learning: A Transcultural Framework for Foreign 
Language Teacher Education in Hybrid Setting. 
 
6. Олена ГАЛИЦЬКА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
німецької філології, Волинський національний університет імені Лесі Українки: 
Implementierung von DLL 4 in der Ausbildung angehender DaF-Lehrkräfte an der 
Nationalen Lesja-Ukrajinka-Universität Wolhynien.  
 
7. Юлія ЛЕБЕДЬ, кандидат філологічних наук, старший викладач кафедри теорії і 
практики перекладу, Донецький національний університет імені Василя Стуса: 
Features of Conducting English Language Test Control. 
 
8. Наталія СКРИПНИК, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов; Дар’я БЄЛІКОВА, студентка, Харківський національний 
автомобільно-дорожній університет: (In)effective Approaches to Foreign Language 
Learning: The Necessity of Learner Autonomy. 
 

https://us04web.zoom.us/j/4090721288?pwd=by9CdGNybzF3Q3FuMWNtRWNrS0tJQT09
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9. Наталія СКРИПНИК, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов; Вікторія МОРКОВА, студентка, Харківський національний 
автомобільно-дорожній університет: Motivation for Learning Foreign Languages 
through Career Perspectives. 
 
10. Олена ПРИХОДЬКО, старший викладач кафедри галузевого перекладу та 
іноземних мов; Інна ЯКУШЕНКО, старший викладач кафедри галузевого перекладу 
та іноземних мов, Херсонський національний технічний університет: Application of 
the Neurolinguistic Approach in Teaching Adults. 
 
11. Ольга ГОНЧАРОВА, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
германської філології та методики викладання германських мов, Мелітопольський 
державний педагогічний університет імені Богдана Хмельницького: Медіація: 
дефініція та стратегії (відповідно до Загальноєвропейських рекомендацій з 
мовної освіти 2020 року). 
 
12. Ірина ГЛАЗКОВА, доктор педагогічних наук, професор, професор кафедри 
германської філології та методики викладання германських мов; Тетяна 
СЕМЕНЕНКО, студентка, Мелітопольський державний педагогічний університет 
імені Богдана Хмельницького: Міждисциплінарна інтеграція як умова 
формування міжкультурної компетентності майбутніх учителів 
англійської мови. 
 
13. Микола ПЕТРОВСЬКИЙ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов економічного факультету, Київський національний університет імені 
Тараса Шевченка: TO WRITE, OR NOT TO WRITE A TITLE IN CAPITAL LETTERS?  
 
14. Вікторія ГОРЛАЧОВА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри 
«Іноземна філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Language Cafes in Berlin as an Example of Informal Education. 
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СЕКЦІЯ 6 

Актуальні питання методики викладання 

 

Підсекція 6.2 

 

13.30-16.30 
 
 
https://meet.google.com/zgh-yeif-peg 
 
Керівник підсекції 6.2:  Ганна ЛЕЩЕНКО,  

кандидат філологічних наук, доцент,  
доцент кафедри «Іноземна філологія та переклад»,  
Національний університет «Запорізька політехніка»  

 

16. Ігор ВОЗНЯК, старший викладач кафедри іноземних мов, Національна академія 

Національної гвардії України: Стратегії викладання термінології сучасного 
артилерійського озброєння на заняттях іноземної мови професійного 
спілкування. 
 
17. Юрій МАРТИЦЬ, кандидат медичних наук, доцент кафедри дитячої стоматології; 
Остап МАРТИЦЬ, студент, ДВНЗ «Тернопільський національний медичний 
університет імені І. Я. Горбачевського» МОЗ України: Peculiarities of Teaching 
Methods in Orthodontic Education: The Terminological Aspect. 
 
18. Світлана ВОЙТАЛЮК, старший викладач кафедри слов'янської філології, 
Хмельницький національний університет: Актуальні стратегії формування 
іншомовної компетентності майбутніх філологів-полоністів у процесі 
фахової підготовки. 
 
19. Олена СОЛЯНЕНКО, старший викладач ЗВО, Запорізький державний медико-
фармацевтичний університет: Особливості вдосконалення комунікативних 
навичок у студентів ЗВО. 
 
20. Володимир ТАТАРІН, аспірант, Бердянський державний педагогічний 
університет: Partner Language in Mastering English Communicative Skills. 
 
21. Євгенія ДМИТЕРКО, викладач кафедри іноземних мов, Запорізький державний 
медико-фармацевтичний університет: Володіння іноземною мовою як одна з 
найголовніших умов формування мовної компетенції студентів. 
 
22. Людмила МЕЛЬНИК, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
теорії і практики перекладу, Донецький національний університет імені Василя 
Стуса: Цифрова трансформація мовної освіти: роль штучного інтелекту у 
навчанні іноземних мов. 
 
23. Лілія БАРДАКОВА, студентка; Ольга БИРЮК, кандидат педагогічних наук, 
доцент, доцент кафедри іноземної філології та освітніх технологій, Національний 
університет «Чернігівський колегіум» імені Т. Г. Шевченка: Переваги та недоліки 
тестової форми контролю лексичної компетентності у сучасному 
навчальному середовищі. 
 
24. Євген ЯРІЗ, доцент, доцент кафедри германо-романьскої філології та перекладу, 
Харківський гуманітарний університет «Народна українська академія»; Надія ЯРІЗ, 

https://meet.google.com/zgh-yeif-peg
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старший викладач, Харківський національний педагогічний університет 
імені Г. С. Сковороди: Використання комп’ютерних технологій при проведенні 
рубіжного контролю у процесі вивчення іноземної мови в умовах 
дистанційного навчання. 
 
25. Ганна ЛЮШИНСЬКА, викладач закладу вищої освіти кафедри іноземних мов, 
Запорізький державний медико-фармацевтичний університет: Актуальні 
питання викладання іноземної мови в немовних ЗВО. 
 
26. Світлана ТРЕГУБ, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
іноземних мов, Запорізький державний медико-фармацевтичний університет: 
Методи контролю перевірки знань з іноземної мови в медичних вишах. 
 
27. Олена ХАВКІНА, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: 
Рефлексивні практики як засіб розвитку метакогнітивної 
компетентності в процесі навчання англійської мови. 
 
28. Олена ХАРИТОНОВА, старший викладач кафедри романо-германських мов та 
зарубіжної літератури, Донецький національний університет імені Василя Стуса: 
Використання кіно у формуванні мовленнєвих компетенцій у процесі 
вивчення французької мови. 
 
29. Інна ГОРЯЧОК, кандидат педагогічних наук, доцент, доцент кафедри 
слов'янської філології, Хмельницький національний університет: Інноваційні 
технології як чинник розвитку професійних компетентностей майбутніх 
учителів. 
 
30. Алла КУЛІЧЕНКО-ЧУГІНА, доктор педагогічних наук, професор, професор 
кафедри іноземних мов, Запорізький державний медико-фармацевтичний 
університет: Роль англійської як мови викладання у підготовці студентів-
іноземних громадян медичних університетів України. 
 
31. Юлія БИКОВА, старша викладачка кафедри «Іноземна філологія та переклад», 
Національний університет «Запорізька політехніка»: Використання оціночного 
тестування як засіб підвищення якості навчання іноземних мов. 
 
32. Ірина ДІДЕНКО, кандидат педагогічних наук, доцент, завідувачка кафедри 
іноземних мов економічного факультету; Людмила ЗАГОРУЙКО, кандидат 
педагогічних наук, доцент, доцент кафедри іноземних мов економічного факультету, 
Київський національний університет імені Тараса Шевченка: Медіація – необхідна 
компетентність майбутніх фахівців. 
 
33. Майкеліна КАФФОЛЛ, магістрантка; Кайя ҐУДІЄЛ, магістрантка; Александра 
МЮЛЛЕР, студентка, Університет Джеймса Медісона (США): International 
Connections and Communication between University Students. 
 
34. Eліна KYЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад»; Ольга ДАНИЛОВА, студентка, Національний університет 
«Запорізька політехніка»: English e-Learning Vocabulary: Origins and Evolution. 
 
35. Eліна KYЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад»; Марія КЛИМЕНКО, студентка, Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Thematic Groups of the English e-Learning Vocabulary. 
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36. Eліна KYЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад», Національний університет «Запорізька політехніка»: From 
Prestige to Participation: How English Became Everyone’s Language. 
 
37. Eліна KYЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад»; Олеся ХОЛОСТА, студентка, Національний університет 
«Запорізька політехніка»: Variability of English Educational Vocabulary in the 
United States. 
 
38. Eліна KYЩ, кандидат філологічних наук, доцент, доцент кафедри «Іноземна 
філологія та переклад»; Катерина ГЕРАСИМЧУК, студентка, Національний 
університет «Запорізька політехніка»: Tech-Driven Growth of English Scientific 
Vocabulary. 
 
 


